
Abschiebehaft

Girtina derxistinê

Kurdî | Kurdisch

Cîranên Me Vegerînin
Bi hev re li dijî siyaseta dersînorkirinê ya Saksonyayê di nav hestên hevgirtinê de ne.



Ji bo vegerandinê dikare tu çend roj an heta 6 meh di girtîgehê de
bimînî. Girtîgeha vegerandinê ya li Saxony li Drezden e. Heke tu ne
qebûlkirîyeke sûc kiribî, jî tu dikarî were girtin. Polîs dikare ji malê
an jî li deriyekê bi randevûyê bigire. Paşê tu têyî li dadgehê bo
guhêrdinekê.
Pêdivî ye ku parêzer(ê) an kesek ku tu bi wî/wê bawerî dikî di
dema guhêrdinê de li cih be. Tu divê vê daxwazê di destpêka
guhêrdinê de bikî! Tu jî dikarî parêzerê taybetê daxwaz bikî.
Di girtîgeha vegerandinê de tu mafê şêwirmana qanûnî yê bi
parêzer(ê) û têkiliya “Gruppa Têkiliya Girtîgehê ya Vegerandinê” ya
li Drezden heye. Tu dikarî bi karûbarê civakî (Sozialdienst) re
biaxivî û şêwirmana qanûnî û civakî bixwazî.
Agahî û têkiliyên zêde:
Abschiebehaftkontaktgruppe Dresden
www.abschiebehaftkontaktgruppe.de

Çend xetere heye?
Heke tu Duldungê hêşyarî yê bîne, dikarî were vegerandin û jî berî
vê vegerandinê were girtin. Heta heke tu gelek salan li vir bimînî
an daxwazek bo mayînê kiribî, deriyê xwecihê dikare vegerînin û
berî wê tu bigirin.
Xetere mezin e:

Heke berê vegerandin têk çûye, ji ber ku tu li malê nebûyî an
randevûyên deriyê xwecihê jêbirîbû.

Heke tu di çend welatên EU de daxwaza penaberiyê kiribî.
Heke tu dijî vegerandinê têkoşîyî kiribî.
Heke deriyê xwecihê dizane tu nav an pasportê şaş dayibû.
Heke tu çûyî ji malekê din û mehên zêde xwe ragihandin ne li

deriyê xwecihê an li karûbarê civakî.
Heke polîsa federal li sinorê te digire û tu vizayê nînî an mafên

penaberiyê nîn in.
Heke tu zilam î: Niha (di 2024 de) li Saxony jin û zarokan neyên

girtin.
Heke tu sûcek kiriye – her çend vê ne şert e bo girtîgehê.

https://www.abschiebehaftkontaktgruppe.de/


Tu çi dikarî bikî?
Heke tu têrsî ji vegerandin an girtîgehê, bixwîne şêwirmankarek:
Ew rûpela têkiliyê bbonlink.de/page-ku-contacts ya me ye. Li wir
tu dikarî derbarê têkiliyan de li Saksonyayê têkiliyên baş peyda
bikî.
Nav û têkiliyên parêzer(ê) û kesekê ku tu bi wî/wê bawerî dikî, her
dem bi xwe re bîne. Li vir tu dikarî şablonekê ya ji bo “kesê bawerî”
di girtîgehê de bibînî:

 bbonlink.de/page-ku-forms
Heke tu digirîn, bi hewlê bidê ku wan agahdar bikin û ew bi
guhêrdinê bidin.
Deriyê xwecihê dixwaze dadgehê bawer bike ku tu dixwazî berê
vegerandinê bixwî. Ew belgeyan dide dadgehê ku tu xwe veşartî.
Deriyê xwecihê vê dibêje “veşartin” (Untertauchen). Li brosûra me
ya Dublîn bbonlink.de/flyer-ku-dublin tu dikarî zêdetir fêm bikî.

Guhêrdin di dadgehê de:
Berî ku tu were girtin, polîs te têgihîştinê dadgehê da ku
guhêrdinekê were kirin. Di vê guhêrdinê de derbarê sedemên
penaberiyê te axivîn nabe! Mijar ew e: dadgehê bawer dike ku tu
xwe veşartî an na. Tu divê bi rastî bibêjî ku tu amade yî her dem
xwe ragihînî û tu ne dixwazî vegerandinê ji destê berdîtî. Heke tu
ne têgihîştî girtin, bi lezê bi şêwirmankar an parêzeran re têkilî
bide.

Di girtîgeha vegerandinê de çi dibe?
Tu bi bijîşkek kontrol têkirin da ku bibîne tu saxî yî ji bo girtin û
vegerandinê. Heke tu nexweş î an derman hewceyî, vê bijîşkê re
bibêje. Tu dikarî bi parêzer, Grûpa Têkiliyê, şêwirmankaran bo
prosedura penaberiyê ya nû, psikolog, an kesekê dîn re (wekî
ruhanî) civî bî. Karûbarê civakî divê alîkariyê bidê. Hemû tiştên xwe
û pereyê destê xwe divê bidî. Heke tu zêdetir ji 200€ hebe, wan dê
jî paş vegerandinê xwe bidin. Tu divê mobîlê xwe jî bidî. Lê dikarî
daxwaz bikî ku bo demek kurt mobîlê were danîn da ku hejmar û
têkiliyên xwe binivîsî, şîfreyan an belgeyên mobîlê xwe bişînî

https://bringbackourneighbours.de/ku/page/contacts/T%C3%AAkel%C3%AE%20%C3%BB%20al%C3%AEkar%C3%AEy%C3%AAn%20gir%C3%AEng
https://bringbackourneighbours.de/ku/page/forms/%C5%9Eablonan%20%C3%A7apkirin%C3%AA%20ji%20bo%20rew%C5%9F%C3%AAn%20acil
https://bringbackourneighbours.de/ku/page/forms/%C5%9Eablonan%20%C3%A7apkirin%C3%AA%20ji%20bo%20rew%C5%9F%C3%AAn%20acil
https://bringbackourneighbours.de/ku/page/forms/%C5%9Eablonan%20%C3%A7apkirin%C3%AA%20ji%20bo%20rew%C5%9F%C3%AAn%20acil
https://bringbackourneighbours.de/ku/flyer/dublin/Dublin
https://bringbackourneighbours.de/ku/flyer/dublin/Dublin


parêzer an alîkaran. Tu dikarî saetekê li rojê ji interneta hêdî bi kar
bînî. Jî dikarî telefona hêsan bikirê û bi wê re telefonî bikî. Bi lezê
têkilî bidê parêzer, alîkaran an Grûpa Têkiliya Girtîgehê, da ku wan
alîkariyê bidin.
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Ji bo ku hûn pêşî li dêrsînorkirinê bigirin li vir hûn dikarin bêtir agahiyan bibînin ka hûn dikarin çi bikin
bringbackourneighbours.de/
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